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Bonn, 2023-09-22

Einladung zur 9. ordentlichen Sitzung des 45. Studierendenparlamentes der Rheinischen
Friedrich-Wilhelms-Universität Bonn
Invitation to the 9th regular Meeting of the 45th Student Parliament of the Rheinische
Friedrich-Wilhelms-Universität Bonn

Liebe SP-Mitglieder,
liebe Studierende,
sehr geehrte Damen und Herren,
Dear members of the SP,
dear students,
dear Ladies and Gentlemen,

hiermit laden wir zur 9. ordentlichen Sitzung des 45. Bonner Studierendenparlamentes für

Freitag, den 29. September 2023, 18:00 Uhr,
in der CAMPO Mensa Poppelsdorf, Endenicher Allee 19, 53115 Bonn, Erdgeschoss.

Bitte kommt pünktlich und zahlreich!

we hereby invite you to the 9th regular Meeting of the 45th Student Parliament for

Friday, the 29th of September, 2023, 18:00 Uhr,
in the CAMPO cafeteria Poppelsdorf, Endenicher Allee 19, 53115 Bonn, ground floor.

Please come punctually and in large numbers!

tel:+49228737033
mailto:sp@uni-bonn.de
https://sp.uni-bonn.de
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9. ordentliche Sitzung 45. Bonner SP

Als Tagesordnung schlagen wir vor:
We propose the following agenda:

I. Formalia
Formalities

1. Eröffnung und Begrüßung
Opening and Welcome

2. Einführung in die Formalia
Introduction to Formalities

3. Endgültige Festlegung der Tagesordnung
Setting of the Agenda

4. Genehmigung von Sitzungsprotokollen
Approval of Meeting Minutes

II. Berichte, Gäste und Anträge mit Gästen
Reports, Guests andMotions with Guests

5. Besuch der Stadtwerke Bonn
Visit of Stadtwerke Bonn
Thema: Energiepreise und SemesterTicket
Subject: Cost of Energy and SemesterTicket
Fragenkatalog/List of Questions (Anlage 45/51a)
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6. Berichte
Reports
a) aus den SP-Ausschüssen
from the SP Committees

b) aus dem AStA
from the General Students’ Committee (AStA)

c) aus den autonomen Referaten
from the Autonomous Departments

d) aus den Fachschaften
from the Student Bodies

e) aus den Gremien (Senat, Fakultätsräte, Kommissionen, SHK-Stelle)
from the University Bodies (Senate, Faculty Council, Committees, Council for Stu-
dent Assistants)

f) aus dem SP-Präsidium
from the Presidium of the SP

g) aus dem Schlichtungsgremium
from the Arbitration Board

h) aus dem StwB-Verwaltungsrat
from the Administrative Board of the Studierendenwerk Bonn

i) aus den Hochschulgruppen
from the Student Groups

III. Wahlen
Elections

7. Wahl des Präsidiums
Election of the Presidium
a) Schriftführerin
Recording Clerk

Notwendige Mehrheit
Required Majority

In den ersten beidenWahlgängen Mehrheit der SP-Mitglieder,
im dritten Wahlgang Mehrheit der Stimmen.
Majority of Members on the first two ballots, Simple Majority
in the third.

Amtsperiode
Election Period

Amtszeit des SP
Term of the SP
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8. AStA-Wahlen
Elections of the AStA
a) Stellvertretende Vorsitzende
Vice President
Notwendige Mehrheit Mehrheit der Mitglieder
Required Majority Majority of Members
Amtsperiode Die Amtszeit der Referent*innen endet mit der Amtszeit der

AStA-Vorsitzenden.
Election Period The term of the department heads ends with the term of the

President of AStA.
Das Vorschlagsrecht liegt bei der AStA-Vorsitzenden. Vorgeschlagen ist Anton von Kölichen.
The right to propose lies with the President of AStA. Proposed is Anton von Kölichen.

b) IT-Referentin
Head of IT Department

Notwendige Mehrheit Einfache Mehrheit
Required Majority Simple Majority
Amtsperiode Die Amtszeit der Referent*innen endet mit der Amtszeit der

AStA-Vorsitzenden.
Election Period The term of the department heads ends with the term of the

President of AStA.
Das Vorschlagsrecht liegt bei der AStA-Vorsitzenden. Vorgeschlagen ist Felix Ulonska.
The right to propose lies with the President of AStA. Proposed is Felix Ulonska.

c) Kulturreferentin
Head of Department of Culture and Student Initiatives

Notwendige Mehrheit Einfache Mehrheit
Required Majority Simple Majority
Amtsperiode Die Amtszeit der Referent*innen endet mit der Amtszeit der

AStA-Vorsitzenden.
Election Period The term of the department heads ends with the term of the

President of AStA.
Das Vorschlagsrecht liegt bei der AStA-Vorsitzenden. Vorgeschlagen ist Celina da Ponte Farin-
ha.
The right to propose lies with the President of AStA. Proposed is Celina da Ponte Farinha.
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d) Sozialreferentin
Head of Social Services Department

Notwendige Mehrheit Einfache Mehrheit
Required Majority Simple Majority
Amtsperiode Die Amtszeit der Referent*innen endet mit der Amtszeit der

AStA-Vorsitzenden.
Election Period The term of the department heads ends with the term of the

President of AStA.
Das Vorschlagsrecht liegt bei der AStA-Vorsitzenden. Vorgeschlagen ist Tobias Rick.
The right to propose lies with the President of AStA. Proposed is Tobias Rick.

9. Ausschüsse: Wahlen und Nachwahlen
Committees: Elections and By-Elections
a) Wahl des SP-Wahlausschusses (10 ordentliche Mitglieder, 10 Stellvertretungen)
Election of the Election Committee of the Student Parliament (10 regular mem-
bers, 10 deputy members)
Mitglieder des Wahlausschusses dürfen nicht zur SP-Wahl antreten.
Members of the Election Committee must not run for Student Parliament election.

b) Wahl der SP-Wahlleitung (Wahlleiterin und Stellvertretung)
Election of the Election Office of the Student Parliament (Chief and Deputy Elec-
tion Officer)
Die Wahlleitung muss demWahlausschuss angehören.
The election office must be a member of the Election Committee.

c) Studentische Mitglieder des Gremienwahlausschusses (ein ordentliches Mitglied
und Stellvertretungen)
Student Members of the Election Committee of University Bodies (one regular
member and deputies)
Mitglieder des Gremienwahlausschusses dürfen nicht zur Gremienwahl antreten.
Members of the Election Committee must not run for election of University Bodies.

d) Studentische Mitglieder des Gremienwahlprüfungsausschusses (ein Mitglied)
Student Members of the Election Review Committee of University Bodies (one
member)
Mitglieder des Gremienwahlprüfungsausschusses dürfen nicht zur Gremienwahl antreten.
Members of the Election Review Committee must not run for election of University Bodies.

e) Weitere Nachwahlen
Other By-Elections

10. Nachwahl der Mitglieder des Schlichtungsgremiums
By-Elections of the Members of the Arbitration Board
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IV. Anträge
Motions

11. Antrag 45/52 Endgültige Feststellung des Wahlergebnisses
Final declaration of the election result

Antragstellende Applicants Wahlprüfungsausschuss
Unterzeichnet Signed by Luca Stemig (Vorsitzender des Wahlprüfungsausschuss)

(Head of Election Review Committee)
Kontakt Contact über das SP-Präsidium (privat)
Eingang Date of Receipt 2023-09-21
Anhang Attachments Wahlprüfungsbericht (Anlage 45/52a)

12. Antrag 45/53 Steh-Kaffee
Antragstellende Applicants Fraktion Liste undogmatischer Student*innen
Unterzeichnet Signed by Stefan Schröder (Fraktion Liste undogmatischer Student*innen)
Kontakt Contact über das SP-Präsidium (privat)
Eingang Date of Receipt 2023-09-21
Anhang Attachments Antrag (Anlage 45/53a)

13. Weitere Anträge
Other Motions

14. Verschiedenes
Miscellaneous

Herzliche Grüße
Das Präsidium des 45. Bonner Studierendenparlamentes
Best regards
The Presidium of the 45. Student Parliament

Benedikt Bastin Tim Heimann Helene Kast
Erster Sprecher Zweiter Sprecher Dritte Sprecherin
First Speaker Second Speaker Third Speaker
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